
CHAPTER VI 

FUNCTIONS AND STATUTES OF THE UNION 
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Useful addresses 

The addresses of the Secretariat is given and members of the Executive 
Committee are noted, pp. 17-18. 

The addresses of the presidents and vice-presidents of the Commissions 
have been published in IB 67 pp. 22-33. 

History of the Union 

A brief guide to the former Presidents, General Secretaries, etc... of 
the Union will be published in IB 68. 

IAU Representatives to other Organisations 

The list of the triennium 1991-1994 is given in IB 67 pp. 44-45. 

Services of the Union 

A summary of the activities of the Union Services may be found in 
Transactions XVI IB, pp. 387-393. 

Statutes, By-Laws & Working Rules 

See hereafter. 
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I. Denomination, Buts et Domicile 

I.'l. L'Union Astronomique Internationale (ci-apres d£nomm6e l'Union) 
est une organisation non-gouvernementale, qui a pour buts de : 

a) developper l'astronomie par la cooperation internationale, 

b) encourager l'fitude et le d£vel oppement de l'astronomie sous 
tous ses aspects, 

c) servir et sauvegarder les intferets de l'astronomie. 

1.2. L'Union a son siege legal a Bruxelles. 

II. Affiliation de l'Union 

II.3. L'Union adhere au Conseil International des Unions 
Sci enti fiques. 

III. Membres de 1'Union 

III.4. L'Union a pour membres : 

a) des personnes morales (Pays adherents) ; 

b) des personnes morales associges (Pays associfis) ; 

c) des membres individuels (Membres). 

IV. Organisations affiliees 

IV.5. L'Union peut accepter 1'affi1iation 
internationales non-gouvernementales qui 
developpement de l'astronomie. 

V. Pays adherents 

V.6. Les pays adherent a l'Union soit : 

a) par 1'intermediaire de 1'organisation par laquelle ils 
adherent au Conseil International des Unions Scientifiques, 
ou par 1'intermediaire d'un Comite National d'Astronomie 
approuvS par cette organisation, 

soit : 

b) s'ils n'adherent pas au Conseil International des Unions 
Scientifiques, par 1'intermgdiaire d'un Comity National 
d'Astronomie reconnu par le Comite' exScutif de l'Union. 

c) Les Organisations ou Comit6s mentionn6s 3 1'article 6(a) et 
les Comitfes Nationaux d'Astronomie mentionnSs i 1'article 
6(b) sont d6nomm£s ci-apres organismes adherents. 

V.7. L'adhesion d'un pays a l'Union est proposed par le Comite 
executif et approuv6e par l'Assembl6e gen£ra!e : el 1 e prend fin 
si le pays se retire de l'Union ou si le pays n'a pas pay6 
sa contribution durant cinq ans. 

V.8. Les Pays adherents sont rfipartis en categories. Le nombre des 
categories est fixe par le Reglement. Un pays qui sol 1 icite 
son adhesion indique la cat6gorie dans laquelle il desire §tre 
classed La proposition peut etre refusee par le Comity 
exfecutif si la categorie est manifestement inadequate. 

d"organi sations 
contribuent au 
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ES 

Denomination, Objects and Domicile 

1. The International Astronomical Union (referred to as the Union) is 
a non-governmental organization, whose objects are: 

a) to develop astronomy through international co-operation, 

b) to promote the study and development of astronomy in all aspects, 

c) to further and safeguard the interests of astronomy. 

2. The legal domicile of the Union is Brussels. 

Adherence to the Union 

3. The Union adheres to the Internation Council of Scientific Unions. 

Composition of the Union 

4. The Union is composed of: 

a) full members (Adhering Countries); 

b) associate members (Associate Countries); 

c) individual members (Members). 

Affiliated Organizations 

5. The Union may admit the affilation of international non-governmental 
organizations which contribute to the development of astronomy. 

Adhering Countries 

6. Countries adhere to the Union either: 

a) through the organization by which they adhere to 
the International Counci 1 of Scientific Unions, or through 
a National Committe of Astronomy approved by that organization, 

or: 

b) if they do not adhere to the International Council of Scientific 
Unions, through a National Committee of Astronomy recognized by 
the Executive Committee of the Union. 

c) The Adhering Organization and National Committee of Astronomy are 
referred to as adhering bodies. 

7. Adherence of a country to the Union is approved, on the proposal of 
the Executive Committee, by the General Assembly; it terminates if 
the Country withdraws from the Union or if the country has not paid 
its dues for five years. 

8. Adhering Countries are classified in categories. The number of 
categories shall be specified in the By-laws. A country requesting 
adherence shall specify the category in which it desires to be 
classed. The specification may be declined by the Executive 
Commitee if the category proposed is manifestly inadequate. 

https://doi.org/10.1017/S0251107X00005629 Published online by Cambridge University Press

https://doi.org/10.1017/S0251107X00005629


F6 

VI. Pays associes 

VI.9. Les pays souhaitant faire partie de 1'Union tout en d£veloppant 
I'astronomie dans leur territoire peuvent le faire a titre de 
Membres associes. 

VI.10. L'organisme adherent d'un pays associe" peut etre soit 
1'organisation par 1'intermedial re de laquelle le pays adhere 
au Conseil International des Unions Scientifiques, soit 
une institution d'Education sup6rieure soit un conseil 
scientifique national. 

VI.11. Les pays sont accepted en qualite de Membres associes par 
1'Assembled generale, sur proposition du Comite ex6cutif, pour 
une periode maximale de neuf ans au terme de laquelle ils 
deviennent membres a" part entiere, ou se retirent de 1'Union. 

VI.12. Durant la pGriode probatoire, 1'Union peut accepter, a" 
la requete de 1'organisation adhe>ente, d'aider au 
devel oppement de I'astronomie dans ce pays via le Programme de 
Professeurs Visiteurs et/ou de tout programme adequat. 

VII. Membres 

VII.13. Les Membres sont admis dans 1'Union par le Comite" executif, sur 
proposition de 1'un des organismes adherents mentionnes 
a 1'article 6, en consideration de leur activite dans 
une branche de I'astronomie. 

VIII. Assemblee generale 

VIII.14. 
a) L'activite de 1'Union est dirig£e par 1'AssemblGe g£n£rale 

des repr£sentants des Pays adherents et des Membres. Chaque 
Pays adherent nomme un repr6sentant autorise" a" voter en son 
nom. 

b) L'Assemblee generale redige un Reglement qui precise 
les modalites d'application des Statuts. 

c) El le nomme un Comite executif charge" d*executer 
les decisions de 1'Assembl6e gGnGrale, et d'administrer 
1'Union pendant la periode separant les reunions de deux 
Assemblies g6n£rales ordinaires success ives. Le Comite" 
executif rend compte de sa gestion a 1 "Assemblee g£ne>ale. 
L'Assemblee generale, en acceptant le rapport du Comite 
executif, le d6charge de sa responsabi 1 i te". 

VIII.15. 
a) Sur les questions concernant 1'administration de 1'Union, 

sans implication budgetai re, le vote a 1'Assemble generale 
a lieu par Pays adherent, chaque pays disposant d'une voix. 
Les Pays adherents qui ne sont pas a jour de 
leurs cotisations annuelles au 31 decembre de 1 'annee 
pr6cedant 1'Assemblee generale ne peuvent pas participer aux 
votes. 

b) Sur les questions engageant le budget de 1'Union, le vote 
a lieu de meme par Pays adherent, dans 1 es conditions et 
avec les reserves p revues a" l'article 15(a), le n ombre 
de voix de chaque Pays adherent Gtant 6gal a 1'indice 
de sa cat6gorie, definie conform£ment a l'article 8. 
augmente d'une unite. 
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VI. Associate Countries 

VI. 9. Countries that would like to join the Union while developing 
Astronomy in their territory may do so as Associate Members. 

VI.10. The Adhering Body for Associate Members may be the organization by 
which the country adheres to the International Council of Scientific 
Unions or through an institution of higher learning or a National 
Research Counci1. 

VI.11. Countries are accepted as Associate Members by the General Assembly, 
on the proposal of the Executive Committee, for a maximum interval 
of nine years, at the end of which they either become a full Member, 
or they resign from the Union. 

VI.12. During the probationary period, the Union, if asked by the Adhering 
Organization, may agree to help in the development of Astronomy in 
that country through the Visiting Lecturers' Programme and/or any 
other appropriate programme. 

VII. Members 

VII.13. Members are admitted to the Union by the Executive Committee, on 
the proposal of an adhering body referred to in article 6, with 
regard to their achievements in some branch of astronomy. 

VIII. General Assembly 

VIII.14. 
a) The work of the Union is directed by the General Assembly of 

representatives of Adhering Countries and of Members. Each 
Adhering Country appoints a representative authorised to vote in 
its name. 

b) The General Assembly draws up By-laws governing the application 
of the Statutes. 

c) It appoints an Executive Committee to implement the decisions of 
the General Assembly, and to direct the affairs of the Union in 
the interval between meetings of two successive ordinary General 
Assemblies. The Executive Committee reports to the General 
Assembly. The General Assembly, in accepting the report of 
the Executive Committee, discharges it of liability. 

VIII.15. 
a) On questions concerning the administration of the Union, not 

involving its budget, voting at the General Assembly is by 
Adhering Country, each country having one vote. Adhering 
Countries which have not paid their annual contributions up to 
31 December of the year preceding the General Assembly may not 
participate in the voting. 

b) On questions involving the budget of the Union, voting is 
similarly by Adhering Country, under the same conditions and with 
the same reservations as in article 15(a), the number of votes 
for each Adhering Country being one greater than the number of 
its category, as defined in atricle 8. 
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c) Les Pays adherents peuvent voter par correspondance sur 
les questions figurant a" I'ordre du jour de 1 'Assembled 
generale. 

d) Un scrutin n'est valable que si au moins deux tiers des Pays 
adherents disposant du droit de vote en vertu de 1"article 
15(a) y prennent part. 

e) Les Pays associes ne peuvent voter que sur des questions 
concernant les Membres associes. 

VIII.16. Sur les questions scientifiques n'engageant pas le budget 
de l'Union, les Membres de l'Union disposent chacun d'une voix. 

VIII.17. Sur toutes les questions prevues aux articles 15 et 16. 
les decisions sont prises a la majorite absolue des suffrages. 
,Cependant. une decision de modification . des Statuts n'est 
valable que si elle a ete prise a la majorite" des deux tiers 
des voix des Pays adherents qui disposent du droit de vote en 
vertu de 1"arti cle 15a). 

VIII.18. Une proposition de modification des Statuts ne peut §tre 
discutee que si elle figure, en tant que telle, a" I'ordre 
du jour de 1'Assembiee generale. 

IX. Comite executif 

IX.19. Le Comity executif se compose du President de l'Union, 
du "President-elect", de six Vice-Presidents, du Secretaire 
general et du Secretaire general adjoint, el us par 1'Assembiee 
generale sur la proposition du Comite Special des Nominations. 
Le "President-elect" deviendra normalement 1e President 
du prochain Comite executif. 

X . Commissions de l'Union 

X.20. L*Assembiee generale cree des Commi ssions en vue d'assurer 
la realisation des buts qu'elle se propose. 

XI. Representation legale de l'Union 

XI.21. Le Secretaire general est le representant legal de l'Union. 

XII. Budget et Cotisations 

XII.22. 
a) Pour chaque Assembiee generale ordinaire, le Comite executif 

prepare un projet de budget pour la periode a* courir jusqu'a* 
1'Assembiee generale ordinaire suivante, ainsi que 
les comptes de l'Union pour la periode precedente. 
II les soumet au Comite des Finances pour examen ; ce Comite 
des Finances est compose de membres nommes par 
les organismes adherents, a raison d'un membre par 
organisme, et il est approuve par 1'Assembiee generale. 
Lors de sa premiere seance pendant 1'Assembiee generale, 
le Comite des Finances eiit un President parmi ses membres. 
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b) On questions involving the budget of the Union, voting is 
similarly by Adhering Country, under the same conditions and with 
the same reservations as in article 15(a), the number of votes 
for each Adhering Country being one greater than the number of 
its category, as defined in atricle 8. 

c) Adhering Countries may vote by correspondence on questions on 
the agenda for the General Assembly. 

d) A vote is valid only if at least two thirds of the Adhering 
Countries having the right to vote by virtue of article 15(a) 
participate in it. 

e) Associate Countries have the right to vote only on questions 
concerning associate membership. 

VIII.16. On scientific questions not involving the budget of the Union 
the Members of the Union each have one vote. 

VIII.17. On all questions in article 15 and 16, decisions are taken by 
an absolute majority of the votes cast. However, a decision to 
change the Statutes is only valid if taken with the approval of at 
least two thirds of the votes of the Adhering Countries having 
the right to vote by virtue of article 15(a). 

VIII.18. A motion to change the Statutes can only be discussed if it appears, 
in specific terms, on the agenda for the General Assembly. 

IX. Executive Committee 

IX.19. The Executive Committee consists of 'the President of the Union, 
the President-elect, six Vice-Presidents, the General Secretary and 
the Assistant General Secretary elected by the General Assembly on 
the proposal of a Special Nominating Committee. The President-elect 
will normally become President of the succeeding Executive 
Commi ttee. 

X. Commissions of the Union 

X .20. The General assembly forms Commi ssions for such purposes as it may 
decide. 

XI. Legal Representation of the Union 

XI.21. The General Secretary is the legal representative of the Union. 

XII. Budget and Dues 

XII.22. 
a) For each ordinary General Assembly the Executive Committee 

prepares a budget proposal covering the period to the next 
ordinary General Assembly, together with the accounts of 
the Union for the preceding period. It submits these to 
the Finance Committee for consideration; this Finance Committee 
consists of one member nominated by each adhering body and 
approved by the General Assembly. At its first meeting during 
the General Assembly, the Finance Committee elects a chairman 
from among its members. 
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b) Le Comite des Finances examine les comptes de I'Union pour 
voir si les defenses engagers ont ete conformes aux voeux 
ends lors de la precedente reunion de 1'Assembled generale 
et il s'assure que le budget propose vise a la poursuite 
de la politique de l'Assemblee generale, telle qu'elle est 
interpreted par le Comite executif. II presente 
des rapports sur ces questions qu'il soumet h l'Assemblee 
gengrale pour approbation des comptes, et pour decision sur 
le budget. 

c) Chaque Pays adherent verse annuellement a I'Union un nombre 
d'unit6s de cotisation qui est fonction de sa categorie. 
Le nombre d'unitfes de cotisation pour chaque categorie est 
fixe par le Reglement. 

d) La cotisation annuelle des Pays associes s'eleve a une unite 
de contribution. 

e) Le montant de 1'unite de cotisation est fix£ par l'Assemblee 
generale, sur la proposition du Comite executif et avec 
l'avis du Comite des Finances. 

f) Le paiement des cotisations est a la charge des organismes 
adherents. La responsabi1it6 de chaque Pays'adherent envers 
I'Union est limitee au montant des cotisations dues par 
ce pays & 1'Union. 

g) Un Pays adherent qui cesse d'adherer h I'Union renonce de 
ce fait & ses droits sur 1'actif de I'Union. 

XIII. Dissolution de I'Union 

XIII.23. La decision de dissoudre I'Union n'est valable que si el 1 e est 
prise a la majorite des trois quarts des voix des Pays 
adherents qui disposent du droit de vote en vertu de 1'article 
15(a). 

XIV. Devolution de 1'Autorite en Cas de Force ma.ieure 

XIV.24. Si, par suite d'6v£nements independents de la volonte de 
I'Union, des circonstances apparaissent qui rendent impossible 
le respect des clauses de ces Statuts et du Reglement etabli 
par l'Assemblee generale, les organes et membres du Comite 
exe-cutif de I'Union, dans I'ordre fixe ci-dessous, prendront 
toutes dispositions qu'ils jugeront necessaires pour 
la continuation du fonctionnement de I'Union. Ces dispositions 
devront etre soumises a une autorite superieure des que 
cela deviendra possible, jusqu'a ce qu'une Assembled generale 
extraordinaire puisse etre reunie. L'autorite est devolue dans 
I'ordre ci-dessous : l'Assemblee generale ; une Assemblee 
generale extraordinaire ; le Comite executif, reuni ou par 
correspondance ; le President de I'Union ; le Secretaire 
general ou, a defaut de la possibility de recourir a 
1' une de ces autorites ou de leur disponibi1ite, un des Vice-
Pr6si dents. 

XV. Clauses finales 

XV.25. Ces Statuts entrent en vigueur le ler aout 1991. 

XV.26. Les presents Statuts sont publies en versions franchise et 
anglaise. En cas d'incertitude, la version franchise fait 
seule autorite. 
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b) The Finance Committee examines the accounts of the Union from 
the point of view of responsible expenditure within the intent 
of the previous General Assembly, and it considers whether 
the proposed budget is adequate to implement the policy of 
the General Assembly, as interpreted by the Executive Committee. 
It submits reports on these matters to the General Assembly for 
the approval of the account and decision on the budget. 

c) Each Adhering Country pays annually to the Union a number of 
units of contribution according to its category. The number of 
units of contribution for each category shall be specified in 
the By-laws. 

d) Associate Countries pay annually one unit of contribution. 

e) The amount of the unit of contribution is determined by 
the General Assembly, on the proposal of the Executive Committee 
and with the advice of the Finance Committee. 

f) The payment of contributions is the responsabi1ity of 
the adhering bodies. The liability of each Adhering Country in 
respect of the Union is limited to the amount of that country's 
dues to the Union. 

g) An Adhering Country that ceases to adhere to the Union resigns at 
the same time its rights to a share in the assets of the Union. 

[ I. Dissolution of the Union 

II. 23. The decision to dissolve the Union is only valid if taken with 
the approval of three quarters of the votes of the Adhering 
Countries having the right to vote by virtue of article 15(a). 

IV. Emergency Powers 

IV.24. If, through events outside the control of the Union, circumstances 
arise in which it is impracticable to comply with the provisions of 
these Statutes and of the By-laws drawn up by the General Assembly, 
the organs and officers of the Union, in the order specified below, 
shall take such actions as they deem necessary for the continued 
operation of the Union. Such action shall be reported to a higher 
authority immediately this becomes practicable until such time as an 
extraordinary General Assembly can be convened. The following is 
the order of authority: 

The General Assembly; an extraordinary General Assembly; 
the Executive Committee in meeting or by correspondence; 
the President of the Union; the General Secretary; or failing 
the practicability or availability of any of the above, one of 
the Vice-Presidents. 

XV. Final Clauses 

XV.25. These Statutes enter into force on 1 August 1991. 

XV.26. The present Statutes are being published in French and English 
version. In case of doubt, the French version is the only 
authori ty. 
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Les Membres de 1'Union 

1. Les demandes d'adhesion des pays a" 1 ' Union Astronomique 
Internationale (ci-apr£s denommee 1'Union) sont examinees par 
le Comite executif et soumises a 1'approbation de 1'Assemblee 
generale. 

2. Les propositions de modifications de la liste des Membres sont, 
apr£s examen attentif des suggestions des Presidents de 
Commissions, soumises pour avis au Comite des Nominations, 
compose" d'un repr£sentant de chaque Pays adherent designe par 
l'organisme adherent habilite, avant la decision du Comite 
executif. 

3. Les Commissions peuvent, avec 1'approbation du Comite* ex£cutif, 
coopter des consultants qu'elles jugent en mesure d'apporter 
une contribution utile a leur travail. L'adhesion 
des consultants a pour terme le dernier jour de la premiere 
Assembled generale ordinaire qui suit leur admission, a moins 
qu'elle ne soit renouvelee. 

4. Une organisation affiliee peut participer au travail de 1'Union 
dans les conditions fixees par accord entre 1'organisation et 
le Comite executif. 

L'Assemblee generale 

5. L'Union se reunit en Assemblee generale ordinaire reguli&rement 
une fois tous les trois ans. Si le lieu et la date de 
l'Assembiee generale ordinaire n'ont pas £te decides lors de 
la precedente Assemblee generale, ils sont fixes par le Comite 
executif et communiques aux organismes adherents au moins 
six moi s a 1'avance. 

6. Le President peut convoquer, avec 1'accord du Comite" executif, 
une Assemblee generale extraordinaire. II est tenu de le faire 
a la demande du tiers des Pays adherents. 

7. L'Ordre du Jour de chaque Assembled generale ordinal're est 
arrets par le Comity executif et communique aux Organismes 
adherents au moins quatre mo is avant le premier jour de 
la reunion. II devra inclure la proposition du Comite executif 
concernant le montant de 1' unite de cotisation qui permet 
1'application de 1'article 24. 

8. 
a) L'Ordre du Jour doit inclure toute motion ou proposition 

regue par le Secretaire general au moins cinq mo is avant 
le premier jour d'une Assemblee generale ordinaire, 
qu'elle emane d'un organisme adherent, d'une Commission de 
1'Union ou d'une Commission mixte dans laquelle 1'Union est 
representee. 
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BY - LAWS 

I. Membership 

I. 1. Applications of countries for adherence to the International 
Astronomical Union (referred to as the Union) are examined by 
the Executive Committee and submitted to the General Assembly for 
approval. 

I. 2. Proposed changes in the list of Members are, with due regard to 
the suggestions of the Presidents of Commissions, submitted for 
advice to the Nominating Committee, consisting of one representative 
of each Adhering Country designated by the appropriate adhering 
body, before decision by the Executive Committee. 

I. 3. Commissions may, with the approval of the Executive Committee, co-
opt consultants whom they consider may contribute to their work. 
The adherence of consultants expires on the last day of the ordinary 
General Assembly next following their admission, unless renewed. 

I. 4. An affiliated organization may participate in the work of the Union 
as mutually agreed between the organization and the Executive 
Committee. 

II. General Assembly 

II. 5. The Union meets in ordinary General Assembly, as a rule, once every 
three years. The place and date of the ordinary General Assembly 
unless determined by the General Assembly at its previous meeting, 
shall be fixed by the Executive Committee and communicated to 
the adhering bodies at least six months beforehand. 

II. 6. The President, with the consent of the Executive Committee, may 
summon an Extraordinary General Assembly. He must do so at 
the request of one third of the Adhering Countries. 

II. 7. The agenda of business for each ordinary General Assembly is 
determined by the Executive Committee and is communicated to 
the adhering bodies at least four months before the first day of 
the meeting. It shall include the proposal of the Executive 
Committee in regard to the unit of contribution as called for in 
arti cle 24. 

II. 8. 
a) Any motion or proposal received by the General Secretary at least 

five months before the first day of an ordinary General Assembly, 
whether from an adhering body, from a Commission of the Union, 
from an Inter-Union Commission on which the Union is represented, 
must be placed on the agenda. 
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b) Une motion ou proposition concernant 1'administration ou 
le budget de 1'Union qui ne figure pas a l'Ordre du Jour, 
pr6par6 par le Comite executif, ou tout amendement a 
une motion qui figure a l'Ordre du Jour, ne peut etre 
discute qu'avec 1'accord prealable des deux tiers au moins 
des voix des Pays adherents representes a l'Assemblee 
ggnSrale et disposant du droit de vote en vertu de 
1'article 15(a) des Statuts. 

II. 9. S'il y a doute sur le caractere administratif ou scientifique 
d'une question donnant lieu 5 un vote, I'avis du President est 
preponderant. 

11.10. En cas de partage egal des voix, le President a voix 
preponderante. 

11.11. Le President peut inviter des reprSsentants d'autres 
organisations, des scientifiques et de jeunes astronomes a 
participer a l'Assemblee generale. Avec 1'accord du Comite 
executif, il peut deleguer ce privilege au Secretaire general 
en ce qui concerne les reprSsentants d'autres organisations, 
aux organismes adherents en ce qui concerne les scientifiques 
et les jeunes astronomes. 

III. Le Comite special des Nominations 

III.12. 
a) Les propositions pour les elections du President de 1'Union, 

du President-elect, des six Vice-Presidents, du Secretaire 
general et du Secretaire general adjoint sont soumises a" 
l'Assemblee g6ne>ale par le Comite special des Nominations. 
Ce Comite se compose du President en fonction et du 
President sortant, d'un membre propose par le Comite 
executif sortant et n'appartenant ni au Comite exScutif 
actuel ni au Comite executif precedent, et de quatre membres 
elus par le Comite des Nominations parmi douze membres 
proposes par les Presidents de Commissions. A 1'exception 
du President en fonction et du President sortant, 
les membres actuels et les anciens membres du Comite 
executif ne doivent pas faire partie du Comite special 
des Nominations. Les membres du Comite special 
des Nominations doivent tous appartenir a des pays 
differents. 

b) Le Secretaire general et le Secretaire g6ne>al adjoint 
participent au travail du Comite special des Nominations a 
titre consultatif. 

c) Le Comite special des Nominations est nomme par l'Assemblee 
generale et est responsable directement devant elle. II 
reste en fonction jusqu'a la fin de l'Assemblee genSrale 
ordinaire qui suit immediatement sa nomination, et il peut 
combler toute vacance survenant parmi ses membres. 
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b) A motion or proposal concerning the admininstration of budget of 
the Union which does not appear on the agenda prepared by 
the Executive Committee, or any amendment to a motion that 
appears on the agenda, shall only be discussed with the prior 
approval of at least two thirds of the votes of Adhering 
Countries represented at the General Assembly and having 
the right to vote by virtue of Statute 15(a). 

9. If there is doubt as to the administrative or scientific character 
of a question giving rise to a vote, the President determines 
the issue. 

0. Where there is an equal division of votes, the President determines 
the issue. 

1. The President may invite representatives of other organizations, 
scientists and young astronomers to participate in the General 
Assembly. Subject to the agreement of the Executive Committee 
he may delegate this privilege concerning representatives of other 
organizations to the General Secretary, and concerning scientists 
and young astronomers to the adhering bodies. 

Special Nominating Committee 

2. 
a) Proposals for elections to the President of the Union, 

a President-elect, six Vice-Presidents, the General Secretary and 
the Assistant General Secretary are submitted to the the General 
Assembly by the Special Nominating Committee. This consists of 
the President and past President of the Union, a member proposed 
by the retiring Executive Committee, and four members elected by 
the Nominating Committee from among twelve Members proposed by 
Presidents of Commissions. Other than the President and 
immediate past President, present and former members of 
the Executive Committee shall not serve on the Special Nominating 
Committee. No two members of the Special Nominating Committee 
shall belong to the same country. 

b) The General Secretary and the Assistant General Secretary 
participate in the work of the Special Nominating Committee in an 
advi sory capaci ty. 

c) The Special Nominating Committee is appointed by the General 
Assembly to which it reports direct. It remains in office until 
the end to the ordinary General Assembly next following that of 
its appointment, and it may fill any vacancy occurring among its 
members. 
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V. Le Comite executif et ses Membres 

V. 13. 
Le President de 1'Union reste en fonction jusqu'a" la fin de 
1"Assemblee generale ordinal re qui suit immediatement eel le 
de son Election ; les Vice-Presidents restent en fonction 
jusqu'a la fin de la deuxieme Assembled gen^rale ordinaire 
qui suit celle de leur election. lis ne sont pas 
reeiigibles immediatement pour les mSmes fonctions. 

Le Secretaire general et le Secretaire general adjoint 
restent en fonction jusqu'a' la fin de 1 'Assembled general e 
ordinaire qui suit immediatement celle de leur Election. 
Normalement, le Secretai re general adjoint succ^de au 
Secretaire general, mais l'un et 1'autre peuvent etre reeius 
aux m£mes fonctions pour une seconde periode consecutive. 

Les elections ont lieu au cours de la derniere reunion de 
1'Assemblee g£nerale, les noms des candidats proposes ayant 
ete annonces au cours d'une reunion anterieure. 

V.14. Le President sortant et le Secretaire general sortant 
deviennent conseillers du Comite executif jusqu'a la fin de 
1'Assemblee generale ordinal re qui suit immediatement eel 1e de 
la fin de leur mandat. lis participent au travail du Comite 
executif et assistent a ses reunions sans droit de vote. 

V.15. Le Comite executif peut combler toute vacance survenant en son 
sein. Toute personne ainsi nommee reste en fonction jusqu'a 
1'Assembiee generale ordinaire suivante. 

V.16. Le Comite executif peut rediger et publier des Directives pour 
expliciter les Statuts et le Reglement. 

V.17. Le Comite executif nomme le representant de 1'Union qui doit 
sieger au sein du Conseil International des Unions 
Scientifiques ; si ce representant n'est pas deja un membre eiu 
du Comite executif, il devient conseiller. 

V.18. 
a) Le Secretaire general est responsable aupres du Comi te 

executif des depenses qu'il engage, qui ne doivent pas 
depasser le montant des fonds mis a sa disposition. 

b) Un bureau administratif, sous la direction du Secretaire 
general , est charge de la correspondance, de la gestion 
des fonds de 1'Union, et de la conservation des archives. 

V. Commissions 

V.19. 
a) Les Commissions de 1'Union poursuivent lesbuts 

scientifiques de 1'Union par des moyens tels que 1'etude de 
domaines particuliers de 1'Astronomie, 1'encouragement de 
recherches collectives et la discussion de questions 
relatives aux accords internationaux et a" 
la standardisation. 

b) Les Commissions de 1'Union etablissent des rapports sur 
les sujets qui leur ont ete confies. 

b) 
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IV. Officers and Executive Committee 

IV.13. 
a) The President of the Union remains in office until the end of 

the ordinary General Assembly next fo11 owing that of his 
election; the Vice-Presidents remain in office until the end of 
the second ordinary General Assembly following that of thei r 
election. They may not be re-el ected immediately to the same 
offi ces . 

b) The General Secretary and the Assistant General Secretary remain 
in office until the end of the ordinary General Assembly next 
following that of their election. Normally the Assistant General 
Secretary succeeds the General Secretary though both officers may 
be re-elected for another term. 

c) The election takes place at the last session of the General 
Assembly, the names of the candidates proposed having been 
announced at a previous session. 

IV.14. The retiring President and the retiring General Secretary become 
advisers to the Executive Committee until the end of the ordinary 
General Assembly next following that of thei r reti rement. They 
participate in the work of the Executive Committee and attend its 
meetings without voting right. 

IV.15. The Executive Committee may fill any vacancy occurring among its 
members. Any person so appointed remains in office until the next 
ordinary General Assembly. 

IV.16. The Executive Committee may draw up and publish Working Rules to 
implement the Statutes and By-laws. 

IV.17. The Executive Committee appoints the Union's representative to 
the International Council of Scientific Unions; if not already an 
elected member of the Executive Committee, this representative will 
become its adviser. 

IV.18. 
a) The General Secretary is responsible to the Executive Committee 

for not incurring expenditure in excess of the funds at his 
di sposal . 

b) An Administrative office, under the direction of the general 
Secretary, conducts the correspondence, administers the funds, 
and preserves the archives of the Union. 

V. Commissions 

V.19. 
a) The Commissions of the Union shall pursue the scientific objects 

of the Union by activities such as the study of special branches 
of astronomy, the encouragement of collective investigations, and 
the discussion of questions relating to international agreements 
or to standardization. 

b) The Commissions of the Union shall prepare reports on the work 
with which they are concerned. 
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V.20. Chaque Commission se compose : 

a) d'un President et au moins un Vice-President eius par 
1 "Assemble generale sur la proposition du Comity executif. 
lis demeurent en fonction jusqu'a la fin de 1'Assembled 
generale ordinaire qui suit immediatement celle de leur 
Election. lis ne sont pas normalement reeiigibles, 

b) d*un Comite d'Organisation, dont les membres sont designes 
par la Commission sous reserve de 1 'approbation du Comite 
executif. Le Comite d'Organisation assiste le President et 
le(s) Vice-President(s) dans leur tache. Une Commission 
peut decider qu'elle n'a pas besoin de Comite 
d'Organisation, 

c) des membres de 1' Union, nommes par les Presidents, Vice-
President(s) et Comite d'Organisation, en consideration de 
leurs specialites ; leur designation est soumise a 
confirmation par le Comite executif. 

V.21. Entre deux Assembles ordinaires, les Presidents de Commissions 
peuvent coopter, parmi les Membres de l'Union, de nouveaux 
membres des Comites d'Organisation et des Commi ssions el les-
memes. 

V.22. Les Commissions redigent leur propre reglement. Les decisions 
sont prises, a 1'interieur des Commissions, par unvote de 
leurs membres et elles deviennent d'application apres 
approbation par le Comite executif. 

VI. Orqanismes adherents 

VI.23. Le role des Organismes adherents est d'encourager et de 
coordonner, sur leurs territoires respectifs, 1'etude 
des diverses branches de l'astronomie, particuliBrement en ce 
qui concerne leurs besoins sur le plan international. lis ont 
le droit de soumettre au Comite executif des propositions pour 
discussion par 1'Assembled generale. 

VII. Finances 

VII.24. Chaque Pays adherent verse a 1'Union une cotisation annuelle, 
qui est multiple de 1'unite de coti sation en fonction de 
sa categorie, comme suit : 

Categories definies conformement a 1"Article 8 des Statuts : 

I I I I I I IV V VI V I I V I I I V I 1 1 1 4 IX X 

Nombre respectif d'unites de contribution : 

1 2 4 6 10 14 20 27 30 35 45 

Si des categories d'adhesion doivent etre ajoutees 
ulterieurement, le pas du nombre d'unites sera de 10 unites par 
categorie. 
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V.20. Each Commission consists of: 

a) a President and at least one Vice-President elected by 
the General Assembly on the proposal of the Executive Committee. 
They remain in office until the end of the ordinary General 
Assembly next following that of their election. They are not 
normally re-eligi ble. 

b) an Organizing Committee, whose members are appointed by 
the Commission subject to the approval by the Executive 
Committee. The Organizing Committee assists the President and 
Vice-President(s) in their duties. A Commission may decide that 
it needs no Organizing Committee, 

c) Members of the Union, appointed by the President, Vice-
President(s) and the Organizing Committee, in consideration of 
their special interests; their appointment is subject to 
the confirmation by the Executive Committee. 

V.21. Between two ordinary General Assemblies, Presidents of Commissions 
may co-opt, from among Members of the Union, new members to 
the Organizing Committees and to the Commissions themselves. 

V.22. Commi ssions draw up thei r own rules. Deci sions within Commi ssions 
are taken according to the vote of their members, and they become 
effective once they are approved by the Executive Committee. 

VI. Adhering Bodies 

VI.23. The functions of the Adhering Bodies are to promote and co-ordinate, 
in their repective territories, the study of the various branches of 
astronomy, more especially in relation to their international 
requirements. They are enlitled to submit to the Executive 
Committee motions for discussions by the General Assembly. 

VII. Finances 

VII.24. Each Adhering Country pays annually to the Union a number of unit's 
of contribution corresponding to its category as follows: 

Category as defined in Statute 8: 

i II in iv v vi VII vin v i m ix x 

Number of units of contribution: 

1 2 4 6 10 14 20 27 30 35 45 

If further Categories of Adherence are required in the future, 
the step in the number of units shall be 10 units/category. 
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VII.25. Les ressources de 1'Union sont consacr£es a" la poursuite de ses 
buts, y compris : 

a) les frais de publication et les defenses administratives ; 

b) 1'encouragement des activity astronomiques qui n6cessitent 
la cooperation internationale ; 

c) la cotisation due par 1'Union au Conseil International 
des Unions Scientifiques. 

VII.26. Les ressources provenant de dons sont utilisees par 1'Union en 
tenant compte des voeux exprim6s par les donateurs. 

VIII. Publications 

VIII.27. L'Union a la propri6te litt£raire de tous les textes imprimes 
dans ses publications, sauf accord different. 

VIII.28. Les Membres de 1'Union ont le droit de recevoir 
les publi cations de 1'Union gratui tement ou a" prix r£duit, a 
la disc retion du Comite executif qui decide en fonction de 
la situation financiere de 1'Union. 

IX. Clauses finales 

IX.29. Ce reglement entre en vigueur le ler aout 1991. II peut etre 
modifie' avec 1'approbation de la majority absolue des voix 
des Pays adherents qui disposent du droit de vote en vertu de 
l'article 15(a) des Statuts. 

IX.30. Le present reglement est publie en versions francaise et 
anglaise. En cas d'incertitude, la version franchise fait 
seule autorite. 
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VII.25. The income of the Union is to be devoted to its objects, including 

a) costs of publication and expenses of administration; 

b) the promotion of astronomical enterprises requiring international 
co-operation; 

c) the contribution due from the Union to the International Council 
of Scientific Unions. 

VII.26. Funds derived from donations are used by the Union in accordance 
with the wishes expressed by the donors. 

VIII. Publ1 cations 

VII.27. The Union has copyright to all materials printed in its 
publications, unless otherwise arranged. 

VII.28. Members of the Union are entitled to receive the publications of 
the Union free of charge or at reduced prices at the discretion of 
the Executive Committee taking due regard of the financial situation 
of the Union. 

IX. Final Clauses 

IX.29. These By-laws enter into force on 1 August 1991. They can be 
changed with the approval of an absolute majority of the votes of 
the Adhering Countries having the right to vote by virtue of 
Statute 15(a). 

IX.30. The present By-laws are being published in French and English 
versions. In case of doubt, the French version is the only 
authority. 
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IVES 

I. Publications 

I. 1. Les publications de I'Union Astronomique International, 
approuv^es dans le budget par 1'Assemblee g£n6rale, sont 
preparees par le Bureau administratif I'Union. 

1.2. Les Commissions de I'Union peuvent, avec 1 'approbation du 
Comite" ex£cutif, avoir leurs propres publications. 

I. 3. Le Comity executif decide, sur la proposition du Secretaire 
g£n6ral, des modalites de distribution des publications de 
1'Union. 

I. 4. Les Membres de I'Union peuvent acqu£rir les publications de 
I'Union a un prix rEduit. 

I• Appartenance a I'Union 

A. Pays adherents 

I. 5., Les demandes d'adhEsion a I'Union formulGes par les pays sont 
examinees par le Comite executif compte tenu des points 
suivants : 

a) justesse du choix de la catEgorie dans laquelle le pays 
souhaite etre class£ ; 

b) situation actuelle de I'Astronomie dans le pays formulant 
la demande, et ses possibilites de d£veloppement ; 

(c) mesure dans laquelle le futur organisme adherent est 
representatif de 1'activite astronomique de son pays. 

I. 6. Les demandes proposant une contribution annuelle appropriEe 
seront soumises pour decision £ 1'Assembled g£nerale, avec 
la recommandation du Comite executif. 

B. Membres 

I. 7. Les personnes proposers pour devenir Membres de I'Union doivent 
en principe etre choisies parmi des astronomes et 
des chercheurs dont les activite-s sont liees a 1 ' astronomie, 
compte tenu de : 

a) la qualite de leur oeuvre scientifique ; 

b) la mesure dans laquelle leur activite scientifique implique 
des recherches astronomiques ; 

c) leur desir de contribuer a la poursuite des buts de I'Union. 

1.8. Lesjeunes astronomes doivent £tre consid6res comme pouvant 
devenir Membres de I'Union des qu'ils ont fait la preuve de 
leur capacity (en principe par une these de doc to rat ou son 
Equivalent) et de leur aptitude (quelques ann£es d'activite 
fructueuse) a mener une recherche personnelle. 

I. 9. Pour les astronomes professionnels, leur contribution a 
1 ' astronomie peut consister so it en des recherches 
personnelles, soit en unecollaboration assidue a 
des programmes importants d'observations. 
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NG RULES 

Publ1 cations 

1. The publications of the International Astronomical Union, approved 
in the budget by the General Assembly, are prepared by 
the Administrative Office of the Union. 

2. Commissions of the Union may, with the approval of the Executive 
Committee, issue their publications independently. 

3. The distribution of publications of the Union is decided, on 
the proposal of the General Secretary, by the Executive Committee. 

4. Members may purchase the publications of the Union at reduced 
prices. 

Membership 

A. Adhering Countries 

5. Applications of countries for adherence to the Union are examined by 
the Executive Committee for: 

a) the adequacy of the category in which the country wishes to be 
classified; 

b) the present state and expected development of astronomy in 
the applying country; 

c) the degree to which the prospective adhering body is 
representative of its country's astronomical activity. 

6. Applications proposing an adequate annual contribution to the Union 
shall, with the recommendation of the Executive Committee, be 
submitted to the General Assembly for decision. 

B. Members 

7. Individua 1s proposed for Union Membership should, as a rule, be 
chosen from among astronomers and scientists, whose activity is 
closely linked with astronomy taking into account: 

a) the standard of their scientific achievement; 

b) the extent to which their scientific activity involves research 
in astronomy; 

c) their desire to assist in the fulfilment of the aims of 
the Union. 

8. Young astronomers should be considered eligible for membership after 
they have shown their capability (as a rule Ph.D. or equivalent) of 
and experience (some years of successful activity) in conducting 
original research. 

9. For full time professional astronomers the achievement in astronomy 
may consist either of original research or of substantial 
contributions to major observational programs. 
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11.10. Les autres personnes ne peuvent devenir Membres de 1'Union que 
si certains de leurs travaux originaux concernent etroiternent 
la recherche astronomique. 

11.11. Huit mois avant une Assemblee generale ordinaire, 11 
sera demands aux organismes adherents de proposer de nouveaux 
Membres. Les propositions devront parvenir au Secretaire 
general au moins cinq mois avant la premiere session de 
1'Assemblee geneYale. Les propositions recues apres cette date 
limite ne seront prises en consideration que si 
des circonstances exceptionnelles justifient le retard. 

11.12. Chaque proposition de nouveau Membre doit etre presentee 
s^parement et indiquer le nom, les prenoms et 1'adresse postale 
du candidat (de preference celle de son Institut ou 
Observatoire), ses date et lieu de naissance, 1'University 
devant laquelle 11 a soutenu sa these ou le diplSme equivalent, 
la date de soutenance, la situation actuelle du candidat, 
les titres et renseignements bibliographiques de deux ou trois 
de ses articles ou publications les plus significatifs et, s'il 
y a lieu, tous les renseignements susceptibles d'etre pris en 
consideration par le Comite des Nominations. 

11.13. 
a) Les Presidents de Commissions qui desirent suggerer de 

nouveaux membres doivent adresser leurs suggestions au 
Secretaire general au moins cinq mois avant la premiere 
session d'une Assembled generale ordinaire. 
Les propositions devront fournir les memes renseignements 
que ceux mentionnes a 1'article 12. 

b) Le Secretaire general fait part de ces suggestions aux 
organismes adherents inte>ess£s. 

11.14. Le Secretaire general preparera deux listes pour 1ev Comite 
des Nominations 

a) l'une contenant les noms des candidats proposes par 
les organismes adherents, 

b) 1'autre contenant les noms des candidats proposes par 
les Presidents de Commissions, mais qui ne sont pas deja 
inclus dans les propositions des organismes adherents. 

11.15. A partir des deux listes mentionnees a* 1'article 14, le Comite 
des Nominations prepare les propositions definitives de 
nouveaux membres de 1'Union. 

11.16. Les organismes adherents peuvent proposer la radiation de 
Membres ayant abandonne le domaine de l'astronomie pour 
d'autres activites, & moins qu'ils ne continuent ci apporter 
une contribution a l'astronomie. Ces propositions doivent etre 
portees a la connaissance du Secretaire general et du Membre 
concerne. 

11.17. Le Secretaire general publiera la liste alphabetique 
des Membres de 1'Union dans les Transactions de chaque 
Assemblee generale ordinaire. 
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10. Others are eligible for membership only if they are making original 
contributions closely linked with astronomical research. 

11. Eight months before an ordinary General Assembly, adhering bodies 
will be asked to propose new Members. The proposals should reach 
the General Secretary not later than five months before the first 
session of the General Assembly. Proposals received after 
the closing date will only be taken into consideration if the delay 
is justified by exceptional circumstances. 

12. Each proposal shall be written seprarately. It should include 
the name, first names and postal address of the candidate, 
preferably that of his/her Institute or Observatory, his/her place 
and date of birth, the University and the year of his/her Ph.D. or 
equivalent title, his/her present occupation, titles and 
bibliographic data of two or three of his/her more important papers 
or publications, and details, if any, worthy to be considered by 
the Nominating Committee. 

13. 
a) Presidents of Union Commi ssions wi shing to suggest new Members 

for admittance should address their suggestions to the General 
Secretary five months before the first session of an ordinary 
General Assembly. The proposals should contain particulars as in 
article 12. 

b) The General Secretary notifies the adhering bodies in questions 
of such suggestions. 

14. The General Secretary shall prepare two lists for the Nominating 
Committee: 

a) one containing the candidates proposed by the adhering bodies; 

b) the other containing those suggested by President of Commissions, 
but not included among the proposals of the adhering bodies. 

15. The Nominating Committee prepares the final proposals for Union 
membership from the two lists as mentioned in article 15. 

16. Adhering Bodies should propose cancellation of Members who have left 
the field of astronomy for other interests, unless they continue to 
contribute to astronomy. Such proposals should be announced to 
the Member concerned and to the General Secretary. 

17. Thealphabetical list of Union Members will be published by 
the General Secretary in the Transactions of each ordinary General 
Assembly. 
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III. Membres des Commissions 

111.18. Les membres des Commissions de 1'Union sont cooptSs par 
les Commissions ; Cette procedure est r£gie par 
des regies Stablies par les Commissions elles-mSmes. 

111.19. Les Commissions devraient choisir, ou approuver, la liste 
des membres de leurs commissions compte tenu de la specialit6 
de ces personnes, en particulier de leur activite scientifique 
dans le domaine de recherche de la Commission, et leur 
contribution au travail de la Commission. Elles peuvent 

a) inviter les Membres de 1'Union 3 devenir membres de 
la Commission, 

b) radier les membres de la Commission qui n'ont pas contribue 
a son activity, 

c) accepter ou refuser les demandes presentees par des Membres 
de 1'Union, ou par des personnes proposers comme tels, en 
vue d'appartenir a la Commission, 

d) sugge>er 1'Election comme Membres de 1'Union de personnes 
n'y appartenant pas, ce qui leur permettrait alors de 
devenir membres de la Commission. 

111.20. Les Membres de 1'Union ne peuvent pas, en regie gen£rale, 
appartenir a plus de trois Commissions. 

111.21. Les Membres de 1'Union peuvent demander a etre admis dans 
une Commission en ecrivant au President de cette Commission, 
lis ne devraient faire cette demande que si leur propre 
activity rentre dans le cadre des recherches de la Commission 
et s'ils sont dficidSs S contribuer au travail de la Commission. 

111.22. Les membres des Commissions peuvent se retirer d'une Commission 
en ecrivant a son President. 

111.23. En envoyant leur propositions de nouveaux Membres, 
les organismes adherents peuvent egalement suggSrer le choix 
d'une Commission pour chaque candidat. 

111.24. Le Secretaire general enregistrera et analysera la liste 
des membres des Commissions ; si cela est necessaire, il 

, tentera de trouver une solution aux anomalies evidentes. 

111.25. Le Secretaire general publiera la liste des membres 
des Commissions dans les Transactions de chaque Assemblee 
generale ordi nai re. 

IV. Consultants 

IV.26. Peuvent etre elus Consultants des personnes qui ne sont pas 
astronomes, mais qui sont susceptibles de servir les interets 
de 1'astronomi e . 

IV.27. Les Commissions doivent en principe envoyer, pour approbation, 
leurs propositions de consultants au Secretaire general au 
moins cinq mois avant la premiere session d'une Assemblee 
generale ordinaire. 
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III. Commission Membership 

111.18. Members of Union Commissions are co-opted by Commissions. The rules 
governing the procedure of such co-option are drawn up by 
the Commissions themselves. 

111.19. Commissions should choose, or approve of. Commission members taking 
into account their special interests, in particular their scientific 
activity in the appropiate fields of research and their contribution 
to the work of the Commission. They may: 

a) invite Members to become members of their Commission; 

b) remove members who have not contributed to the work of 
the Commission; 

c) accept or reject applications for membership from existing or 
proposed Members; 

d) suggest non-members for election as Members, thus enabling them 
to become members of the Commission 

111.20. Members may not, as a rule, be members of more than three 
Commi ssions. 

111.21. Members may apply for Commission membership by writing to 
the President of the Commission concerned. Such applications should 
only be made if the Member is actively engaged in the appropriate 
field of research and is prepared to contribute to the work of 
the Commission. 

111.22. Members of Commissions may resign from a Commi ssion by writing to 
its President. 

111.23. Adhering Bodies, in sending in their proposals for new Members, may 
also suggest one Commission for each candidate. 

111.24. The General Secretary will record and analyse the lists of members 
of Commissions, if necessary he will try to resolve any outstanding 
anomalies. 

111.25. The list of Commission members will be published by the General 
Secretary in the Transactions of each ordinary General Assembly. 

IV. Consultants 

IV.26. Eligible as Consultants are non-astronomers in a position to further 
the interest in astronomy. 
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IV.28. Le Secretaire general preparera une liste des personnes 
proposees comme consultants et la soumettra pour approbation au 
Comite executif. 

IV.29. Le Bureau administratif etablira une liste alphabetique 
des consultants. 

IV.30. Les consultants peuvent participer aux reunions de 1 * Union. 
lis peuvent avoir droit de vote dans leurs Commissions 
respectives. , lis recoivent gratuitement le Bui letin 
d'Information de l'Union. 

V. Reunions Scientifiques 

V.31. Le Secretaire general publiera un reglement pour les reunions 
scientifiques organisees ou parrain£es par l'Union. 

VI. Contacts Exterieurs 

VI.32. Aucune relation avec des tiers, imputable a" l'Union, ne 
sera entreprise par quiconque membre de l'Union, si ce n'est 
sous 1'autorite du Secretaire general. 

VI. 33. Les rep resentants de 1'Union dans d'autres organisations, en 
particulier les Comites de 1'ICSU et les Commissions Inter-
Unions, seront designes par le Comite executif. Les noms sont 
proposes par les Presidents des Commissions concernees. 

VI.34. Les depenses encourues par les representants de l'Union dans 
d'autres organisations seront remboursees & la discretion du 
Secretaire general, dans les limites du Budget adopte par 
1'Assembiee generale. Les representants sont pries d'obtenir 
1'accord prealable du Secretaire general avant d'engager ces 
depenses. 

II. Assembiees generales 

II.35. Huit mois avant 1'Assemblee generale, le Secretaire general 
envoie aux Comites Nationaux d'Astronomie et aux Organisations 
adherentes le budget prepare par le Comite executif, pour 
commentai res. 
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IV.27. Proposals of Commissions for the approval of consultants should, as 
a rule, reach the General Secretary not later than five months 
before the first session of an ordinary General Assembly. 

IV.28. The General Secretary shall prepare a list of those proposed for 
admission as consultants and submit it to the Executive Committee 
for approval . 

IV.29. The Administrative Office will maintain an alphabetical list of 
consultants. 

IV.30. Consultants may participate in,the meetings of the Union. They may 
have voting right in the respective Commission. They receive, free 
of charge, the Information Bulletin of the Union. 

V. Scientific Meetings 

V.31. The General Secretary shall publish rules for scientific meetings 
organized or sponsored by the Union. 

VI. External Contacts 

VI.32. No dealings with third parties, attributable to the Union, shall be 
undertaken by any Member of the Union except on the authority of 
the General Secretary. 

VI.33. Representatives of the Union in other bodies, especially ICSU 
Committees and ICSU Inter-Union Committees, shall be appointed by 
the Executive Committee. Nominations are sought from Presidents of 
appropriate Commissions. 

VI.34. Expenses incurred by Representatives of the Union in other bodies 
will be reimbursed at the discretion of the General Secretary, 
within the provisions of the Budget Estimate adopted by the General 
Assembly. Representatives are required to obtain prior approval of 
the General Secretary before incurring such expenses. 

VII. General Assemblies 

VII.35. The General Secretary distributes the budget prepared by 
the Executive Committee to National Committees of Astronomy and/or 
Adhering Organizations for comments eight months before the General 
Assembly. 
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